
Inglés

Alemán

Francés

Letonia

Estonia

Lietuvių

Έλληνικά

Bulgaria

Slovenščina

Croacia

ภาษาไทย

Tiếng Việt

A borítón található QR-kód beolvasásával elérhetővé válnak a többnyelvű 
gyorstájékoztatók. Medidas de seguridad y advertencias
Skenējiet QR kodu uz vāka, lai piekļūtu vairāku valodu ātrās palaišanas 
rokasgrāmatām. horizontalmente o en un lugar estable para evitar que se caiga.

• No instale el dispositivo en áreas húmedas, polvorientas o con humo.
• Mantenga los líquidos alejados del dispositivo para evitar derrames o salpicaduras. No coloque ningún objeto que 

contenga líquido sobre o cerca del dispositivo.

• Asegúrese de que haya una circulación de aire adecuada alrededor del dispositivo instalándolo en un área bien ventilada y manteniendo 

las rejillas de ventilación despejadas.

• No desmonte el dispositivo sin la debida autorización o instrucciones.
• Transporte, utilice y almacene siempre el dispositivo dentro de los límites de humedad y temperatura 

permitidos.
• Para garantizar la seguridad del dispositivo, conéctelo al adaptador de corriente antes de enchufar este a la toma de 

corriente. Una vez que todas las conexiones estén seguras, encienda el interruptor de alimentación, si lo tiene.

• Evite colocar o instalar el dispositivo bajo la luz solar directa o cerca de fuentes de calor.

alimentación de 12 V CC y 2 A. Utilice el adaptador de corriente suministrado si está incluido.

Kaanel oleva QR-koodi skaneerimisega näete mitmekeelseid kiirjuhendeid. Prepare un disco duro mecánico de 3,5 pulgadas. Antes de la instalación, 
desconecte el NVR de la corriente.Indicador de estado del disco duro

Indicador de estado de la red

Indicador de estado de alimentación

Países Bajos Norėdami gauti daugiakalbius greitojo naudojimo vadovus, nuskaitykite ant viršelio esantį 
QR kodą. 1 Retire los cuatro tornillos situados en el lateral y la parte posterior de la cubierta superior.

Grabadora Wi-Fi inteligente
Español

Portugués

Italiano

Polski

Turco

Sueco

Danés

Norsk

Finlandia

Escanee el código QR en la cubierta para acceder a las guías de inicio rápido 
multiidioma.

Σαρώστε τον QR κωδικό στο εξώφυλλο για πολύγλωσσους οδηγούς γρήγορης 
εκκίνησης.

NVR
x1

Adaptador de corriente

x1
Ratón

x1

Guía de inicio rápido Botón de reinicio

Puerto USB

Puerto HDMI

Puerto VGA

Puerto Ethernet

Puerto de alimentación

Skenirajte QR kod na omotu kako biste dobili višejezične vodiče za brzo pokretanje.

Versión 1.0.0
Micrófono, altavoz, puerto USB

สแกนรหัสั QR บนฝาครอบเพื่อ่ � รบัคมอื่เรมื � ่ ต้น้ใช้ง้านฉบบัย่อ� หัลาย่ภาษา

Quét mã QR trên trang bìa để xem hướng dẫn khởi động nhanh bằng nhiều ngôn 
ngữ. presionado el botón de reinicio durante 5 segundos.

• Pulse brevemente el botón de reinicio para 

activar el emparejamiento inalámbrico.

Bahasa
Indonesia Pindai kode QR di penutup untuk mendapatkan panduan mulai cepat multibahasa. Cable de alimentación SATA

x1
Cable de datos SATA

x1
Cable Ethernet

x1Bahasa
Malayo

Imbas kod QR pada muka hadapan untuk mendapatkan panduan permulaan 
ringkas berbilang bahasa. Para obtener un manual de usuario detallado, la línea directa de atención al cliente y servicios adicionales, 

www.imou.com/support.الموجود عىل الغطاء للوصول إىل أدلة البدء )QR( ير ج� مسح رمز االستجاب ةالرسيعة

الرسيــــع المتوفرة بعدة لغات .
العربية Estado del indicador Significado

סרקו את קוד ה-QR שעל הכיסוי כדי לגשת למדריכי התחלה מהירה במספר

שפות .
עברית 한국어 커버의 QR 코드를 스캔하여 다국어 빠른 시작 가이드를 받아보십시오. Apagado El disco duro funciona correctamente.

disco duro

表紙のQRコードをスキャンすると、多⾔語のクイックスタートガイドを Rojo sólido Error del disco duro
Čeština

Eslovena

Srpski

Román

Po naskenování QR kódu na krytu získáte vícejazyčné stručné návody k použití. ⽇本語

Українська

ご覧いただけます.
Відскануйте QR-код на обкладинці, щоб отримати короткі посібники на

Apagado La conexión de red por cable es normal.
Paquete de tornillos

x1
Guía de inicio rápido

x1
Información reglamentaria

x1
NETO 2

Naskenujte QR kód na obale a získajte viacjazyčných rýchlych sprievodcov. декількох мовах.
Отсканируйте QR-код на обложке, чтобы получить многоязычные руководства

Rojo sólido Error de conexión de red cableada

Skenirajte QR kod na omotu da biste pristupili višejezičnim sažetim vodičima za 
početnike. Русский Apagado Error de conexión de alimentación

по быстрому запуску. PWR
Apoyo de Imou Verde sólido La alimentación está conectada.

Escanee el código QR de pe capac pentru ghiduri de pornoire în mai multe limbi. 1
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Scan the QR code on the cover to get multilingual quick start guides. magiar

Schnellstartanleitungen.
Scannen Sie den QR- Code auf dem Umschlag für mehrsprachige

Analysez le code QR sur la couverture pour consulter les guides de démarrage
rapide en d'autres langues.
Scan de QR-code op de omslag voor meertalige snelstartgidsen

início rápido em várias línguas
Faça a leitura do código QR na parte inferior do dispositivo para obter os guias de

Scansionare il codice QR sulla copertina per ottenere le guide rapide multilingue. Za večjezične hitre vodnike skenirajte QR kodo na ovitku.

Zeskanuj kod QR na osłonie, aby wyświetlić skróconą instrukcję obsługi w wielu
językach.

Scan QR-koden på omslaget for at få en kvikstartguide på flere sprog.

Çok dilli hızlı başlangıç kılavuzlarını almak için kapaktaki karekodu tarayın.

Skanna QR-koden på omslaget för flerspråkiga snabbstartguider. • Para restablecer la configuración de fábrica, mantenga 

Skan QR-koden på dekselet for å få flerspråklige hurtigstartguider. Obtenga el manual de usuario detallado

Löydät monikielisiä pika-aloitusoppaita skannaamalla kannessa olevan QR-koodin.

Сканирайте QR кода на корицата, за да получите многоезични ръководства за
бързо стартиране.

• No monte el dispositivo en la pared con el panel frontal hacia abajo. Instálelo 
01 Contenido del paquete 02Descripción general 03Instalación de disco duro

• El dispositivo está diseñado para funcionar dentro del rango de entrada/salida especificado y requiere una fuente de 

escanee el código QR a continuación o visitehttps://

2  Retire con cuidado la cubierta.

https://www.onlinedoctranslator.com/es/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


3 Conecte los cables de datos y de alimentación a sus respectivos conectores en el disco duro y 
el NVR.

Conexión inalámbrica y por cable 05Operaciones básicas del NVR 06Acceda al NVR a través de la aplicación Imou Life 07Preguntas frecuentes

Las cámaras de seguridad se pueden conectar a este NVR mediante métodos cableados o inalámbricos. Las conexiones por cable se pueden usar para cámaras sin Wi-Fi o en entornos 
con mucha interferencia de señal. Si tiene cámaras tanto inalámbricas como por 
cable, siga esta solución.

1 Encendido y apagado 1 Escanea el código QR que aparece a continuación o busca "Imou Life" en la tienda de aplicaciones para instalar la 

app. Crea una cuenta e inicia sesión.

P: ¿El NVR no arranca correctamente? P: ¿Cómo conectar una cámara de seguridad Wi-Fi a un NVR?

Conexión inalámbrica • Encendido:Conecte un monitor al NVR y enchúfelo utilizando el adaptador de corriente 
suministrado para encenderlo.

"Apagar". Desconecte la alimentación cuando la pantalla se ponga negra. No desconecte el 
dispositivo de la corriente mientras se guardan datos o se graba vídeo.

A:Compruebe el indicador de encendido (PWR) en el panel frontal. Si la luz está apagada, verifique que todas 

las conexiones estén bien conectadas y que la toma de corriente funcione. Si el indicador se ilumina en verde 

pero el dispositivo no se enciende, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente.

A:Coloque la cámara Wi-Fi cerca del NVR y enciéndala. Acceda a la configuración local del NVR y vaya a la 

página de búsqueda de dispositivos desdeMenú principal > Cámara > Agregar dispositivos.La cámara debería 

conectarse automáticamente al NVR, permitiéndote ver su transmisión en directo. Si no se encuentra, búscala 

manualmente haciendo clic en el botón correspondiente.Dispositivos de búsquedaPulse el botón y seleccione 

el dispositivo detectado para añadirlo; a continuación, coloque la cámara conectada en la ubicación deseada. 

Tenga en cuenta que una cámara inicializada no se conectará automáticamente.

Para mayor comodidad, se recomienda conectar las cámaras Wi-Fi de forma inalámbrica. Siga los 
pasos a continuación. 1 Para cámaras inalámbricas, consulte la sección "Conexión de cámara inalámbrica".

Conecta la cámara con cable al router y enciéndela.

Si ya tienes la aplicación, asegúrate de que esté actualizada.

1 Coloca la cámara Wi-Fi no inicializada cerca del NVR y enciéndela. 2
2Encienda el NVR. Vaya a la página "Buscar dispositivos" y espere a que la cámara...

Conéctese automáticamente al NVR. Si falla la detección, busque manualmente la cámara y haga doble clic en el 

dispositivo detectado para agregarla. Consulte la pregunta 4 de las preguntas frecuentes para obtener más 

detalles.

Una vez establecida la conexión, puede montar la cámara en la posición 
deseada.

3 Acceda a la configuración local del NVR, navegue hastaMenú principal > Cámara > Agregar 

dispositivosy haga clicDispositivos de búsqueda.Una vez detectada la cámara, haga doble clic en el 

dispositivo deseado para añadirlo. Modifique la dirección IP de la cámara cableada si no se encuentra 

en el mismo segmento de red que el NVR.

P: ¿Cómo agregar cámaras de seguridad de fabricantes externos al NVR?

4 Dé la vuelta al NVR. Alinee el disco duro con los cuatro orificios para tornillos en la parte 
inferior del NVR y fíjelo con los tornillos suministrados.

2 Inicialización del dispositivo
Vida de Imou A:Depende de los métodos de conexión de la cámara.

• Para conexión por cable:Vaya a la página de configuración local del NVR y haga clic.Menú principal > Cámara

> Agregar dispositivos.En elDispositivos de búsquedapestaña, clicDispositivos de búsquedabotón. Una vez localizada la 

cámara, haga clic.Adición manual.Seleccione Onvif como protocolo, introduzca la dirección IP y la contraseña, y luego 

haga clic.DE ACUERDO.

• Para conexión inalámbrica:No se puede conectar directamente al NVR a través de Wi-Fi.

Para su primer uso, el dispositivo se someterá a una inicialización que incluye la creación de una contraseña para el usuario administrador 

predeterminado, el llenado de las respuestas utilizadas para el restablecimiento de contraseña, etc.
NVR?2 Abre la aplicación. En la pantalla principal, pulsa el signo + en la esquina superior derecha para escanear el código 

QR que aparece en la parte inferior del dispositivo. Sigue las instrucciones en pantalla para completar la 

configuración. A continuación, podrás ver transmisiones en directo, grabaciones de vídeo o clips de eventos de los 

dispositivos conectados.

3Asistente de inicio A:Se basa en los métodos de conexión de la cámara.
• Para conexión por cable:Desmonte la cámara de su soporte y conéctela directamente al NVR 

mediante un cable Ethernet. Si la transmisión en directo mejora, revise el cable Ethernet y el 
router (o switch) para asegurarse de que admiten transmisión de alta velocidad.

• Para conexión inalámbrica:Retire la cámara de su soporte y enciéndala cerca del NVR. Si 
la transmisión funciona correctamente, existe una señal Wi-Fi débil entre la ubicación 
anterior y el NVR. Considere reubicar la cámara para mejorar la conectividad.

El asistente de inicio le guiará a través de la configuración rápida del NVR, como los parámetros IP, los 

problemas de actualización y la gestión del disco duro.
P: ¿No hay grabaciones disponibles para reproducir?

4 Vista en directo + A:Posibles causas: 1. Problema de conexión del disco duro. 2. Fallo del disco duro. Siga los pasos a 

continuación para verificarlo.

1. Busque el indicador luminoso del disco duro (HDD). Si se ilumina en rojo, es posible que el disco 
duro esté mal conectado.
2. En la página de configuración del NVR, navegue hastaMenú principal > Almacenamiento > Administrador de discos duros

Compruebe el estado de la unidad. Sustitúyala si detecta alguna anomalía.

5 Vuelva a colocar la tapa y fíjela utilizando los tornillos que había quitado anteriormente. Una vez conectada la cámara al NVR, podrá ver la transmisión en directo en diferentes formatos. Pase el 

cursor sobre la barra de navegación flotante para acceder a las distintas funciones. Escanea el código QRCódigo

5 Reproducción de vídeo Si necesita ayuda, no dude en ponerse en contacto con nosotros enservicio.global@imou.com

Para obtener más información sobre Imou, visitewww.imou.com.Haz clic con el botón derecho en la interfaz de visualización en directo y selecciona "Reproducción" para comprobar los 

videoclips grabados, que se pueden filtrar por fechas, tipos de grabación, etc.VGA o HDMI VGA o r HDMI
Internet Internet

04 Conexión

• Cerrar: Acceda al "Menú principal", haga clic en         esquina superior derecha y seleccione 

3 P: ¿Qué debo hacer si la transmisión en vivo se retrasa después de que la cámara se haya conectado al 


